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Abstract

The paper exposes a discourse taxonomy of language clichéd units
in English and Russian, and presents some definitions of what is a cliché as
being a semioticform of perceiving language and discourse. Also, it deals
with language clichés as being units of structure reflecting a scheme of
stereotypical situations of dialogue, whether among individuals of one
culture, or in relation to cross-cultural communication. The paper proposes
a taxonomy of units in language clichés in English and Russian by tackling
clichés of daily use, such as professional, cultural, artistic, and scientific

clichés.

Key words: taxonomy, cliché, language clichéd units, daily-life, professional,

cultural, artistic, scientific.
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JIucKypCcUBHAsI TAKCOHOMUS A3BIKOBBIX KJIAMIIUPOBAHHBIX
eIUHUIl B AHIJIHICKOM M PYCCKOM SI3bIKAaX

AccucrenT.Aj1a lllunan Aab caau
barnmanckuii ynuBepcureT

@DaKyJIbTET A3bIKOB

Kadenpa pycckoro si3bika

Annomauus.

B crarpe mpexacraBieHa AMCKYpCUBHAasi TAaKCOHOMHS SI3BIKOBBIX
KJIMIIUPOBAHHBIX €IMHUI] B aHTJIUHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX; MPECTaBIICHBI
neUHUINY TOHSATHI KJIHIIE KaK 3HAKOBOTO 00pa30BaHUs KOTHUIIMHU, S3bIKa
U JUCKYypCa, a TaKKe XK S3bIKOBOTO KIIMIE KAaK CTaHAApTU3UPOBAHHOTO
KOHCTPYKTA, OTPAXKAIOIIEr0 CXEMY CEMHUOTH3AIIMN CTEPEOTUITHBIX CUTYaIIUN
OOIIeHHs] KaK MEXAYy TMPEACTaBUTENSIMU OJHOW KyJIbTyphl, TaK U B
MEXKYIbTYPHOI KOMMYHHKAIIH; TAKCOHOMUS SI3BIKOBBIX KIUIIMPOBAHHBIX
€IUHUI] B AHIJIMICKOM M PYCCKOM S3bIKax TMpeJCTaBlieHa OBITOBBIMH,

HpO(beCCI/IOHaHI)HI)IMI/I, KYJIBTYPHO-XYIAOXKCCTBCHHBIMU U HAYYHBIMHU KJIUIIIC.

KiioueBbie ciioBa: TaKCOHOMHS, KIIMIIC, SA3bIKOBBIC KIIMIINPOBAHHBIC
CAWHUIIBI, 6I)ITOBBIG, HpO(l)eCCI/IOHaJ'IBHBIC, KYJIbBTYPHO-XYIA0XKCCTBCHHBIC U

HAYYHBIC KJIUIIIC.

ITocranoBka Bompoca B  o0mem Buae. CoBpeMeHHas
JIMHTBOCEMUOTHKA TPOJOKACT OOCYXJaTh BOMPOC 00 OHTOJOTHYECKOM
IPUPOJE S3BIKOBBIX 3HAKOB, KOTOpas, MpPEkKIEe BCEro, 0O0yCIOBIEHA
KU3HEHHBIM ONbITOM 4enoBeka (B. IlocToBanosa u ap.), codeTaHUEM s3bIKa

u 6biTus (C. bynrakos, A. Jloces, I1. ®nopeHckuil U p.) U CBA3SIMHU SI3bIKA
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U co3HaHMs, s3bika ¥ MeinuieHus: (H. ApyrionoBa, A. BexoOuukas, B. ¢pon
I'ym6ombar, A. Ilorebns, V. Evans, G. Fauconnier, M. Green M. Johnsen,
G. Lakoff) u ap.

B nocnennee Bpems cemuomuueckasn opuenmayusi NPOCIEKUBACTCS
B Tpynax mno sauneeoxkyaemyponoeuu (C. Bopkauo, B. Kapacuk, B.
Kpacupix, B. Macnoa, G. Palmer, F. Sharifian, A. Stroia) u xoenumusHoti
nunesoxomnapamusucmuxe (JI. JIponoBa, A. KubOpuk, FO. Crenanos, S.
Cowley, S. Niemeier u ap.), riae OOBEKTOM HAYYHOTO HAOIIIOICHUS
n30paHbl TE€ 3HAKH, KOTOpbIE SBISIOTCS pe3yJibTaTaMH IPOIECCOB
koenumusrnou (Y. Moppuc, JI. Tanmu, Y. dumnmop, T. Sanchez, T.
Clausner) u kyromypnoti (H. Aunpeituyk, C. bappimaukos, C. Tonctas, R.
Fawcett, A. Lyons) cemuomusayuu, Korja HEKdHH 3HaK IPEBPAIIAE€TCs B
3HaK.

PaccmarpuBast  A3BIKOBOM 3HAaK Kak TaKOBOH, ITOPOXKIAEMBI
onpexaeneHHoi 3HakoBoi cutyanuen (I'. I[louenmos, FO. CrenanoB), u kak
mpennoceiika dto  curyarmuu (Y. Moppuc), Bctan Bompoc 00
WHTEpIpeTaluu KOHTeKcTa si3bikoBoro 3Haka (T. AcradypoBa, A.
3aruutko, A. OnsHNY), KOTOPBIM peanu3yercs B TUCKYpce U OObsSICHsIETCA
1) xak ceTh, CBSI3aHHAs ¢ HAOOPOM PEYEBBIX CUTYalUW, MPOAYIHPYIOIINX
CMBICJIBI IO OTPEAETCHHBIM JOTHYECKUM, (POPMAIbHBIM U He(POPMATbHBIM
MpaBWJIaM W HAKJIAJBIBAIOT OTPAHUYCHUS HA aKThl YIMOTPEOJICHUS S3bIKa
4yepe3 BapHaTUBHOCTh U codeTaHue s3bIKoBBIX 3HakoB (T. Acradypona, U.
Pynuk u 1p.), u 2) kak MmakpoceMuotuueckoe oopazoanue (M. baxtun, HO.
JlotmaH, B. Tenus u ap.).

IIpu s3tOoM Ouckypcusnas cemuomuszayus SBISETCS OAHUM U3
MPOSIBJICHUN TICUXOKOTHUTHBHOW JI€ATEIIbHOCTH, B TMPOLECCE KOTOPOU
pa3inyHbIe CUTyallud MpUOOpeTaroT 3HaKoBbie aTpuOyThl (B. demeHkon
ap.). DToT mporecc mpucym ¢GopMamM U CpPeACTBaM KOMMYHHUKAIIHH,

KOTOPBIC ABJAKOTCA MHMOJICTHBIMHU, YTO BLI3BIBACT H€O6XOI[I/IMOCTB ux
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s3pikoBOM cranpaptusanuu (FO. IIpoxopos, J. Bartminski) u BbIpaOoTKH
Hopm ooOmenus (II. yauk, K. KmumoBa u ap.), crnocoOcTByroIIme
JOCTUKEHUIO KOOINEPaTUBHOCTU Mexay KomMMmyHukaHntamu (. Baresuu,
1O. IIpoxopos, U. Crepuumn, J. Baker).

NMeHnHO mOTpeOHOCTh B COIMAIBHON CTaHIAPTHU3AIMH CPEJICTB
KOMMYHHMKAIIUM BbI3Bajla H3YYEHHE S3bIKOBBIX KIHMIIE KaK EIUHHIIL
nexcuxonozuu (B. Bunorpamnos, B. I'so3nes, M. Kponrays, A. Polguere, T.
Veale), ¢paszeonoeuu (B. I'so3neB, A. Kynun, JI. Ckpunuauk, B. Temus),
cmuaucmuxu (H. Bumnesckas, U. Tlonosa, /I. Posenrans, S. Anthony, F.
Baider, A. Haberer, D. Legallois, N. Tsitsanoudis-Mallidis) u T.1.

AHaJM3 NMOCJIeIHUX Hccael0BaHuil u myOaukanuid. [Torpe6HOCTH
B COLIMAJIbHOW CTaHOAPTU3ALMU MPEIIIeCTBOBAIA BOSHUKHOBEHUIO KIUULe
KaK s3BIKOBOTO BepOanm3aropa HaJCIOBECHBIX SIBICHHH M CPEICTB
(hOpMYTUPOBKU TOHSATHUN, MBICICH O JCHUCTBUTEIBHOCTH M TEpeqadydl X
apyrum. Aszvikoeaa knuwuposeannas eounuya (nanee — SKE) — sto
XapaKTepHBIA SJEMEHT BCEX YpPOBHEH $3bIKa, OTHOCAIIMXCA K YHUCITY
SIBJICHUH, KOTOPBIE IMMOCTOSTHHO BO3HHUKAIOT HA CTBHIKE PA3IMYHBIX TOXO/0B
U HAyK, a MOTOMY HaxXOJUTCS B IEHTPEe BHUMAHHS HCCICIOBaTelieH B
pamkax sexcuxonoeuu (B. Bunorpanos, B. I'BozneB, M. Kponrays, A.
Ky6pskoa, T. Hukonaesa, A. Polguere, T. Veale u np.), ¢ppazeonozuu (B.
I'Bo3nes, A. Kynun, B. Temust u ap.), cmurucmuxu (B. bypynckuit, /.
Pozentans, C. Anthony, F. Baider, Th. Charnois, A. Haberer, D. Legallois,
Th. Poibeau, N. Tsitsanoudis-Mallidis u np.), ncuxoaunesucmuxu (T.
Hpunze, B. KpacHbix).

BHHMaHWe y4eHBIX K MCCIIEIOBAHUIO SI3BIKOBBIX KIHIIE B Mpeaenax
TaKMX OTpaciei, KaK ICUXOJMHTBHCTHKA, JIMHIBUCTHKA TEKCTa, TEOPHS
JUCKypca, JEKCUKOIOTHs, (hpa3eosiorus, CHUHTAKCHC U (DyHKIMOHAIbHAS
CTHJIUCTUKA, CBUACTEIBCTBYET O CJOXKHOCTH JTOrO SIBICHUS U O

BO3MOKHOCTH U HEOOXOJIMMOCTH €r0 KOMIIJIEKCHOT'O aHaIM3a.
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®opmy.aupoBaHHe LeJiell cTaTbu (MOCTAaHOBKA 3ajanus). [lenvio
CTaThU SIBJSICTCS TPEICTABICHUE IMCKYPCUBHOW TaKCOHOMHH SI3BIKOBBIX
KIIUIIMPOBAHHBIX €JIMHUI] B aHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3BIKAX.

N3n0xenne ocHoBHOro marepuana. Ha ¢one pa3sHooOpa3HbIX
MOHATUH, KACAIOIIMXCS TEUEHHUs IpoIecca YeIOBEYECKOro OOIICHUS |
MO3HAHUS OKPYKAIOMIETO MHUpPA, HCCICOBATEIM  BBIACISAIOT — Kauute,
KOTOPOE «OTPakKaeT CTEPEOTUITHBIC NPEICTABICHUS HOCHUTENCH S3BIKOB B
MOCTOSIHHBIX KOMOWHAIMSIX CJIOB C MPHUCYIIMMHU JUIS HUX 3HAYCHUSMHU U
(dhopMoii aBTOHOMHBIX 3HAKOBBIX OOpazoBanmii» (J. Bartminski). 3 3toro
OTIpEJICJICHUS BBITEKACT MPEANOIIOKEHUE O TOM, YTO KITUIIE, TIPEXK]IE BCETO,
SIBJSIFOTCSL  3HAKOBBIMH  oOpasoBanusimu [21, ¢. 180]. W mosromy B
COBPEMCHHBIX CEMHOTHUYECKH OPHCHTUPOBAHHBIX  TpPylaX HAyYHOE
BHUMaHHE COCPEJOTOYEHO TIPEXKJE BCErO HAa PACKPHITUM MEXaHH3MOB
npeoOpa3oBaHus KIUIIE KaK eIUHHUIBI CO3HAHUS B KIIMIIE KAaK S3BIKOBOTO
3HaKa € TOCJIEOYIOUIMM €ro 3aKperuieHHEeM 3a ONpEIelICHHBIMU THIIAMHU
JHCKypca.

OCHOBHBIM ~KpUTEPUEM JUISI OIpPEICIICHUS S3BIKOBOTO  KJIHIIE
SIBIISIETCSL €r0 koenumuenas npupooa (P. bymaros, B. Skinner, S. Soto-
Faraco), uto HaOmionaercs B 0Opa3HOM BOCHPUSATHM MHpPA YEIOBEKOM,
KOTHUTHBHBIX CX€M, OJTaJOHHBIX OO0pa30B, TUIHYHBIX KOTHUTHBHBIX
curyanuii [14]. Takoii mpu3HAK PEUEBOr0 KIHIIE TECHO CBS3aH C €ro
KynbTyposiorudeckon cneunduxoir (A. BexOunkas, B. Macnosa, R.
Keesing, E. Partridge), kotopast nmposiBiseTcsi B OTPaKEHUH KYJIBbTYPHBIX
TpPaJIMIHI ATHOCA B S3BIKOBBIX KapTuHax mupa [18].

CeMHOTH30BaHHBIC S3BIKOBBIC KIIHIIE 3aKPETUICHBI 32 KOHKPETHBIMHU
IMCKYPCUBHBIMU CHTYallUsSIMH, B OCHOBY 3HAaKOMO3HAYECHHSI KOTOPOTO
MIOJIO’KEHA CBSI3b IJIaHA COJAEP)KAaHUS U IJIaHA BBIPAXKEHMS €ro 3JIEMEHTOB
[25], uto oka3bBaeTcst B omomusHom u oyeHounom 3uadenusx (H.

AmocoBa, A. Kynwun, C. Oxeros, A. Cwmupaunkwii, E. Partridge),
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gocnpousgooumocmu  u cucmemwocmu (M. Apnompa, S. Anthony),
cmepeomunwocmu  (B.  Kpacmpix, F. Baider, A. Garipova),
nomunamuenocmu (C. Jlemax), nocmosncmea ¢opmor (H. bananauna, U.
CepeOpsiHCKast) U T. 1.

Knuwe xak 3HaKoBoe 00pa3oBaHHE KOTHHIMH, S3bIKA U JHCKypca
TpeOyeT pasrpaHHUCHHUs €ro OT APYrHX CMEXHBIX siBieHui [1]. Bo-mepBbix,
OT CBOOOJHBIX CIIOBOCOYETAHUI SI3BIKOBBIC KIIUIIE OTJIMYAOTCS MpUCYILEH
UM YCTOWUYMBOCTBbIO (opmbl M BocmpousBogumocteio (M. Apnonba, .
Pozenrans, S. Anthony). Bo-BTOppIX, OT adopu3MOB, KpBLIATHIX
BBIPXXEHUI, MOCIOBHI] 33 MPUCYIIUNA MM NOy4YUTeNnbHBIM Xapaktep (I
[TepmsikoB, P. Newmark). B-TpeTbux, B OTJIMUKE OT IITaMIIOB, SI3bIKOBBHIE
KIIMIIe HE MUMEIOT CTePTOM CEeMaHTHUKH, HO COXPAHSIOT BBIPA3UTEIHHOCTH
Kak auckypcuBHble KOHCTpyKThl (H. IllapmanoBa). B-uerBepThix, HET
OCHOBAHUU OTOXKIECTBIATH SI3BIKOBBIE KIWIIE W C (ppa3eosoru3mMamu,
MIOCKOJIBKY OHH XapaKTepU3YOTCs OOJbIIeH CaMOCTOATENbHOCTBIO, YeM
¢dpazeodopMynbl, Tak MOJHOCTHIO HJIM YAaCTMYHO MOTEPSUIN MEPEHOCHOE
3HaYeHWE W SBISIETCS AMCKYPCHBHO 3aKpervieHHbIMH exwHunamu  (H.
Bumnesckas, B. Ctpubuxes).

Wtak, 1oa A361K06biM Kauuie TOHUMAeM CTaHAApPTU3MPOBAHHBIN
KOHCTPYKT, OTPAKAIOLIMH CXEeMY CEMHOTH3AllMN CTEPEOTUITHBIX CUTYalUi
OOIIEHUsT KaK MEXIy TMPEICTABUTEISIMH OIHOH KyJIbTYphl, TaK H B
MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKaIUH [26].

[TorbiTaemest paccmotrpers Tematnueckue rpynmnsl SIKE, kotopsie
MIPOCIICKUBAIOTCS B PA3IMUHBIX JTUCKYPCUBHBIX CHUTYallUAX AHTJIMHCKOTO U
PYCCKOTO SIITBIKA.

[TepBoii u Hanbosiee npe3eHTabeNbHOI SABIIETCS TpyMNna ObITOBBIX
KJIMIIe, Kotopast HacuuThiBaeT 155 (25%) anrnumiickux SKE u 120 (19%)
€IMHULl B PYCCKOM sI3bIKE. OJTO OOBSACHSAETCS TEM, 4YTO OBITOBas

NEeATENbHOCTD SABJISCTCS OCHOBOM JKHU3HM, IPOSIBISETCS B NPEIMETHOM
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MOBEJICHUU W COIMAJIbHON KOMMYHHMKAalUMU. B rpymmy OBITOBBIX KJIMIIE
BXOJISIT MparMaTHYHbIC BUABI EIHHHUIl, CPEIU KOTOPBIX BBIIEISIEM
COOCTBEHHO HOMHHAHTBI, KOTOpBIC TIPUHAJICKAT K ONPEICICHHBIM
CCMaHTHUYECKM  TEMATUYECKHUX  TCPYMIaM, HUMCIOIIUX  pa3In4HbIC
KOHHOTAIIUH.

K mneilitpansno MapkupoBanHbix SAKE mnpuHamiexar xiuiie
AQHTJIUICKOTO W PYCCKOTO  S3BIKOB, KOTOPBIE HCIOJB3YIOTCS IS
0003HaUEHUS:

— oOmmx monsTHii: accidental coincidence — cimy4aifHoe cTedeHue
obcrosTenscTB; accident measures — wmepsl nPEOOCMOPONCHOCTIU,
achievement of goal — docmuoicenue yenu, advantageous offer — evieoonoe
npeonodicenue; acute eyesight — ocmpoe 3penue; mutual agreement —
83auMHoe coenacue; neat trick — nosxuii mpiok; point of view — mouka
spenust;, run of IUCK — nonoca eezenus; the country house — 3a20poonwiil
oom, the cost of living — npoosxcumounsiii munumym,; department store —
VHUBepcanvHulll mazazut, adopted child — npuemmuwiii pebenok, babe of
love — eénebpaunsiii pebenok.

K mnonoxwurensHo MmapkupoBaHHbIM SKE mnpunaiexar xiume
AHIJIMHACKOTO W PYCCKOTO  SI3BIKOB, KOTOpBIE HCIOJB3YIOTCSA  JUIS
0003HaYEHHUS:

— TeMaTWKH OTAsixa: a hen party — odesuunux;, a flourish of
trumpets — mopowcecmeennasn yepemonus, festive season — penucuosuvie
npazonuku, fine gentleman — ceemckuil uenogex, amusement park — napx
paszenedenuil; night club — nounou xny6, day off — evixoonou denw,; hide
and sick — uepa 6 npsamxu; harvest festival — npazonux ypooicas;

— uyBCTB U cocrosauit: deep affection — arybokoe uyscmeo, great
pleasure — 6orbuioe yoosorvcmesue; house and home — domawnuil yrom;

— oOme moHATHS, O00O03HAYAIOIIME TOPOJCKUE YCTPOWCTBA H

31aHus: One-way street — yruya ¢ oonocmopounum osudicenuem,; call box
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— meneghonnas 0yoxa, botanical garden — 6omanuueckuil cad; abiding
place — mecmo swcumenvcmea; block of flats — mno2oxkeapmupmwiti dom,
breakdown service — asaputinas unu pemommuas caysxcoa; bus stop —
0CMAaHoO8KA 00WecmeeHH020 MPAHCNOPMA;

K HeratuBHO MAapKUPOBAHHLIM _ HOMHWHAHTAM  IIPUHAOJICKUT

MEHBIIIEe KOJIMYECTBO KIMIIMPOBAHHBIX CIUHHII, CPEIU HHUX BBIICISICM
CJICYIONUE TEMATUYECKUE TPYIIIIbL:

— obmue mousTus: dead drunk — ouenv nvsuwii; bad name —
nnoxas penymayus play on words — uepa cnos;

— abcrpaktubie mousaTus: adverse conditions — webrazonpusmuvie
yeaosus;, alarm  signal — cuewan mpesocu;, alcohol misure —
3n10ynompebnenue arkozoiem,; aberration from the truth — omxnonenue om
npasowl / ucmunslt; barbaric / barbarous act — akxm eandarusma, brain
drain — ymeuxa moszeos; dirty tricks — epsasneie maxunayuu, double-
dealing — osotinas uepa; wasted / lost labour — nanpachwiii mpyo.

Bropyro  rpynny (168  enmHuI)  COCTaBISAIOT  KIMILIE
npo¢)ecCMOHAILHOTO HANPABJIEHHN, KOTOpBIC SBISIOTCS OCHOBOM
CTaHAApTU30BaHOCTH sA3bIKa B  JAenoBoil  cdepe. Kiactepuzauus
HOMHMHAHTOB W3 TPYMIbl JCIOBBIX KIHIE, UMEIOT NPEUMYIIECCTBEHHO
UMEHHOE SIPO, KOTOPOE OXBATHIBAET TAKHE TEMATUUYECKUE MOATPYIIBI C
HEUTPAIbHOW MapKHUPOBKOIA:

— o0mmx moHATHH ang  oOo3HayeHus MnpodeccuoHaNbHON
nestenpHOCTH: accident prevention — mexnuka 6ezonachocmu, de facto
marriage — epascoanckuii 6pax; delivery service — cuyscba oocmaexu,
acting manager — ucnonusowull 00A3aHHOCMU PYKOBOOUmENs, Service
activities — cgpepa obcnyscusanus;

— HOMEH DJJIEMEHTOB TMPOU3BOJACTBEHHOH W OSKOHOMHUYECKOMN
JCSITENbHOCTH  (IPOIECChI, JOKYMEHTBI, MPOAYKTBI JCSITCILHOCTH):

banking activities — 6anxosckue onepayuu; an insurance policy —
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cmpaxogotil nonuc, agreed deCiSion — coenacosannoe pewenue, a dormant
account — mexywuii cuem,; account current — mekyuwjuii 6AQHKOBCKULL cuem,
the cost of living — npoowcumounviii munumym,; advance price —
nosviwennas yeua, advanced repayment — oocpounoe nocautenue; direct
taxes — npsmou nanoe; knock down prices — cuusicennvie yenovi,

— o0mue W aOCTpakTHBIC MOHATUS JUIS O0O3HAUCHUS pealiui,
CBSI3aHHBIX C IOpHcIpyaeHuueit: absolute pardon — noinoe nomunosanue;
absolute proof — 6eccnopnvie doxazamenvcmea; act of oblivion — akm
nomunosanust, admission of guilt — npusnanue eunvl, amicable action —
cyoebHoe odeno,

— HOMEH Uil 00O3HAueHHWs SBJICHUH C  TOJUTHYCCKOH
nestensHoctr: placement service — cayorcoa zanamocmu; labour market —
pulHoKk mpyoa, health service — cayacba 30pasooxpanenus; judicial system
— cyoebnas cucmema, freedom of speech — ceobooa crosa; administrative
responsibility — aomunucmpamuenas omeemcmeennocmo, administrative
functions — aomunucmpamusnvie ob6szannocmu,; on the agenda — na
noeecmke OHsL,

— TIOHATHsA, CBSA3aHHBIE ¢ BOCHHBIM jeimom: Worthy adversary —
0ocmotinblll  conepHuk, cessation Of arms — npexpawenue 60e6vix
oelicmeuil, active duty — cayacoa 6 apmuu, full alert — nonunas 6oesas
eomosHocmy, absence without leave — camosonvnas omayuka,; a clarion
call — 6oesoti knuu / npuswvis.

HeratuBHBIE ~ OTTEHOK  3HAYEHUS  OTACIBHBIX  TOHSATHH
3aCBHJICTEILCTBOBAHO B TEMAaTHYCCKOW TMOATPYIIE PEUEBBIX KIIMIIE
IOPUIMYECKOT0 HampasyieHus: man of straw — noocmasnoe nuyo; put-up
affair — cgabpurosanoe oeno; capital punishment — cmepmuas KasHo;
groundless accusation — zoorcnoe obsunenue, false accusation — noscHoe

0661/1H€Hu€,' a maxoce noJUmuYecKou HanpasjleHHocmu. act ofterrorism -
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meppopucmuieckuil akm, abuse of power — 310ynompeonenue 81acmvio;
abuse of office — sroynompebnenue ciyscebuvim nonoscenuem.

Tperbell MO KOJNMYECTBEHHBIM IIOKA3aTEJsIM SIBISICTCS TpPYIIIa
KJHIIEe KYJbTYPHO-XYI0KECTBEHHOT0 IJIAHA, KOTOPBIC SIBJISIOTCS
0a3MCHBIMU ISl KIIUIIMPOBAHHBIX €MHUI] B OOLIECTBEHHO-MTOJUTHYECKOM
U TyOJMIUCTUYECKOM JucKypcax. OHHM COCTaBISIIOT YHUBEPCAIBHOE
SBIICHUE WHTEpHpeTanud apTedakToB [HUBHIU3AIUMU U SBISIOTCS
HEOTHEMJIEMON YAaCThIO YEJOBEUYECKON JEATENIBHOCTH W OTIUYAIOTCS
0c000#i 3HAYUMOCTBHIO B COOTBETCTBYIOMIEH chepe kommyHHKanuu. K Hum
OTHOCHTCS  Psii  NYONHMIIMCTUYECKMX  KJIMIIUPOBAHHBIX  CIUHUIL-
KaHIIEISIPU3MOB, KOTOPBIC SBISIOTCS HEUTPAILHBIMH U HCIOJB3YIOTCS B
JOKYMEHTO000pOoTe ¥ B O(QUIMATBHOM OONICHHH W CTAaHIAPTH3UPYIOT W
yHUQUIUPYIOT MUCBMEHHOE JenoBoe oOuienue: letter of attorney —
0ogepenHOoCmb,; entering into contract — 3akaoueHue 002oeopa, abatement
of action — npuocmanoenenuu ucka; case in point is — yoaunwiii npumep
..; In consideration of — npunumas 6o enumanue; in many respects — 6o
MHO2UX oOmHuowenusx, freedom of speech — ceobooa cnosa; ample
opportunity — neoepanuuenHble 603MOAICHOCTIU.

K oroit rpymme Takke OTHOCATCS — KYJIbTYPOJIOTHYECKHE
MOBCE/IHEBHbIC 3HaKkM (OBITOBBIC HAacTaBieHHs, TapeMuu). Hampuwmep,
BepOaJbHbIC 3HAKH SIBISIOTCS TPEAMKATHBIMH KYJIbTYPHBIMH 3HAaKaMHU
MPEUMYIIECTBEHHO C TOJOXHUTENbHOW MapkupoBkoii: No smoking! — He
kypums!; Wet paint! — [loxpaweno, Jesus Christ — Boowce motui!; White
House — bensiii /Jom; Better luck next time — B credyrowuii paz nogezem,
It is all for the best — Bce x ayuwemy,; It remains to be seen — Bpems
noxascem, Let's wait and see — Iloscusem — yeuoum!; Take my advice —
Ipucnywaiics x moemy coeemy, Easy come, easy go — Kax npuwino, max u

YuLno.
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CoOcTBeHHbIE WK O0IIME Ha3BaHMs OPTaHU3ALMNA M YUPEKACHUN
SIBIIIFOTCS. MapKEPaMH BCEX «KHIDKHBIX» CTHIICH M HEUTPaJTbHOW JICKCUKU
W BXOIAT B TPYNNy KIWIIE-KYJbTYpHbIX 3HaKoB: judicial system —
cynebHas cucrema, health service — cmyx0a 3apaBooxpaHeHwus, law-
enforcement agency — npaBoOXpaHHUTEIbHbIC OPTaHbI.

YerBepToli sABISETCS TpyNIa PEUYEBBIX KIWIIE, HANPaBICHHBIX Ha
Hay4HOe mo3HaHue. Hapsay ¢ TepMUHOJIIOTHYECKOW KOAM(HKAIMEH U ¢
MOMOUIBIO CUCTEMATH3AINH, KIaCCU()UKAIIMHA ¥ TUIOJIOTHU3AIUN PEeUeBbIC
KJIUIIE YBEJIMYUBAIOT CBOIO YHCICHHOCTH CIIOBOCOYETAHUSMU-TEPMHUHAMU
Y KJIMIIUPOBAHHBIMU CJIIOBOCOYECTAHUSMHU, KOTOPbIE MOKHO OOBECIUHUTH B
JIB€ TEMAaTUYECKUE TIOATPYIIIbI HEUTpaIbHO MapKupoBaHHbIX SKE:

— o0mme nepuHUIMH I 0003HAYSHUS TIOHSATUI ¢ METUITUHCKOW U
ouosoruueckoit orpaciu: a chain reaction — yennas peaxyus,; abdominal
brain — coaneunoe cnaiemenue; abdominal cavity — 6prownas nonocms,
adam’'s apple — kaowix, cerebral / brain cortex — kopa 20106H020 Mo32a
chronic ailment — xponuueckas 6onesnw, disease activity — meuenue
bonesnu,

— obmmue W abCTpakTHBIC MOHSTHS, KOTOPbHIE HCIOJB3YIOTCS B
y4eOHO-BOCIMTATEILHOM AHCKypce: priory knowledge — meopemuueckoe
snanue; round table conference — xongepenyus xpyenoco cmona;
academic adviser — nayunwiii pyxosooumens,; academic degree — yuenas
cmenenwv, on the agenda — Ha nosecmke OHs, academic question —
meopemuueckuti gonpoc, academic rank — yuenoe 36anue; academic
subject — yuebnas oucyunauna, academic year — yuebnuiil 200; actionable
issue — cnopuwiii onpoc,; advanced degree — nayunas cmenens, advanced
student —  wmonoooti  mayumeni  pabomnux;  spelling error —
opgoepauueckas  owubka; advanced training —  nosviuieHue
keanuguxkayuu, airtight argument — neonposepacumoe 00Ka3amenbCmeo;

research activities — nayunwie uccreoosanust.
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BbiBOABI.

AHTPONOLIEHTPUUYECKOE HaInpaBJIeHUs COBPEMEHHBIX
A3BIKOBEIYECKMX HCCIEOBAaHUNH NPUBOJUT PACCMOTPEHHE BOIPOCOB O
B3alMOCBS3U SI3bIKa U KOTHUTHUBHBIX IIPOLECCOB, PE3YyJIbTATOM KOTOPOTO
SIBJIAIOTCSI Pa3/IMYHbIC S3bIKOBBIE 3HAKH, B TOM YHCJIE M PEUYEBBIE KIMILIE —
CTaHJAPTHU3UPOBAHHbIE KOHCTPYKTHI, OTPAXAIOIIUE CXEMY CEMUOTU3ALUU
CTEPEOTHUIIHbIX CUTYallMi OOLIECHMsSI KaK MEXIy MPeICTaBUTEISIMU OAHOM
KYJIBTYPBI, TaK U B MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIHA

Cpenu mpoaHadM3UpPOBAHHOTO (AKTHYECKOr0 Marepuaiga 1o
KPUTEPUIO CEMAaHTHUYECKOr0 HAIOJHEHHMs BBIIEICHO COBIAJEHUE B cdepe
HAy4YHOI'0 OOLIEHMS, TOrJla KaK JIpyrue UMEIT pa3HorjIacus B MapKUpPOBKE
WIA Pa3BETBICHHOCTU JIEKCUUECKUX CpeAcTB. Tak, B OBbITOBOW cdepe
npuMepsl SIKE aHImickoro si3plka XapakTEPU3YIOTCS HAIUYUEM JIEKCEM
11 0003HAYEHUS! TPOTYKTOB MUTAHUS.

Anamus SIKE aHrnmiickoro m pycckoro si3bIKOB IOKa3ajl YMCIEHHOE
MIPEBOCXOJICTBO HEUTPaJIbHO MapKUpoBaHHbIX kiuuie (61%). Bmecte ¢ Tem
BBISIBJIEHO CPaBHUTEIbHO HeOombiioe konuuecTBO (13% Bcero obuero
YKclla) HOMMHATUBHBIX €UHUI] C OTPULATEIbHOM MapKHUpPOBKOM, KOTOPbIE
(YHKIMOHUPYIOT TNPEUMYILECTBEHHO B OBITOBOM M MNpodecCHOHATBHO-

JIeNIoBOM cepe.
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